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BRAVA

BRAVA è costruita per spazzare 
con rapidità e senza fatica. Vi farà 
risparmiare tempo e denaro e 
manterrà i vostri ambienti puliti 
con grande vantaggio per la vostra 
attività e la vostra salute. La gamma 
BRAVA è composta da tre modelli di 
motoscope con operatore a terra: 
BRAVA nelle versioni a benzina e a 
batteria con larghezza di pulizia di 
780, 870 e 950 mm.

AGILE, VERSATILE, ROBUSTA

forward throw loading system
vordere schmutzaufnahme

vuilafvoer vooraan

BRAVA is made for brushing quickly 
and easily. It will save you time and 
money and will keep your facilities 
clean with great advantages for your 
business and health. The Brava range 
is made up of three walk-behind 
sweeper models. Brava 800, Brava 
900 and Brava 1000, petrol and 
battery versions with cleaning width of 
780, 870 and 950 mm.

LEAN, VERSATILE, TOUGH

BRAVA ha sido construida para barrer 
con rapidez y sin fatiga. Le hará 
ahorrar tiempo y dinero y mantendrá 
los ambientes limpios con una gran 
ventaja para su actividad y su salud. La 
gama BRAVA está compuesta por tres 
modelos de barredoras con operador a 
pie: BRAVA en las versiones a gasolina y 
a batería con una amplitud de limpieza
de 780, 870 y 950 mm.

ÁGIL, VERSÁTIL, ROBUSTA

FILOSOFIA DI COSTRUZIONE    MANUFACTURING PHILOSOPHY    FILOSOFIA DE PRODUCCION

AUMENTA LA PRODUTTIVITÁ 
Rispetto alla pulizia manuale aumenta da 5 a11 
volte la resa di pulizia asportando completamente 
anche la polvere.

E’ UN BUON INVESTIMENTO
La sua alta produttività aumenta la resa oraria 
e riduce i costi diretti di pulizia da 5 a 11 volte 
rispetto al lavoro manuale.

NON SOLLEVA POLVERE 
Migliora la qualità della pulizia col suo grande 
filtro che trattiene la polvere sollevata della spaz-
zola. 

INCREASES PRODUCTIVITY
As it removes all dust it increases the cleaning 
productivity 5 to 11 times versus manual clea-
ning.

IS A GOOD INVESTMENT
Its large productivity reduces cleaning cost 5 to 
11 times versus manual cleaning.

DOESN’T MAKE DUST
Increases the cleaning quality thanks to the large 
filter which retains all dust raised by the brushes.

AUMENTA LA PRODUCTIVIDAD
En comparación con la limpieza manual, aumenta 
de 5 a 11 veces la eficiencia de trabajo atrapando 
todo el polvo.

ES UNA BUENA INVERSIÓN
Su alta productividad aumenta la eficiencia ho-
raria y disminuye de 5 a 11 veces los costes de 
limpieza en comparación con el trabajo manual.

NO LEVANTA POLVO
Mejora la calidad de limpieza gracias a su filtro 
de grandes dimensiones, el cual retiene el polvo 
levantado por el cepillo.

 

Carico anteriore Forward throw 
loading system Carga anterior

Carico posteriore  Overthrow 
loading system  Carga posterior

DIREZIONE DI MARCIA
DRIVING DIRECTION DIRECCÍON DE MARCHA

GRANDE CAPACITÀ FILTRANTE
GREAT FILTERING CAPABILITY

GRAN CAPACIDAD  DE FILTRACIÓN

RCM

ROBUSTA STRONG ROBUSTA

 

PLUS DI PRODOTTO    PRODUCT PLUS    VENTAJAS DEL PRODUCTO



SPECIFICHE TECNICHE   TECHNICAL FEATURES   CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Resa oraria 
Hourly performance

Rendimiento de limpieza por hora

Larghezza di pulizia
Cleaning width 

Anchura de limpieza

Capacità contenitore 
Hopper capacity  

Capacidad contenedor

Superficie filtrante
 Filtering surfaces 
Superficie filtrante

BRAVA 800 3120 m2/h 780 mm 40 l 2,25 m2

BRAVA 900 3480 m2/h 870 mm 51 l 2,68 m2

BRAVA 1000 3800 m2/h 950 mm 60 l 3,02 m2

mm

PROTEZIONE RIDUTTORE SPAZZOLA LATERALE

ROBUSTE RUOTE IN METALLO
800 ET

COFANO IN ABS ANTI URTO

SCUOTI FILTRO

REGOLAZIONE SPAZZOLA CENTRALE

CHIUSURA ASPIRAZIONE
DUST FILTER SHAKER

REGULACIÓN CEPILLO CENTRAL

PROTECCIÓN REDUCTOR CEPILLO LATERAL

ROBUSTAS RUEDAS METÁLICAS

MANUBRIO RECLINABILE

MANUBRIO RECLINABLE
FOLDABLE HANDLEBAR

SACUDIDOR DE FILTROS

ANTI-IMPACT ABS BONNET
SACUDIDOR DE FILTROS

STRONG METAL WHEELS

SIDE BRUSH ADAPTER PROTECTION

MAIN BRUSH ADJUSTMENT

VACUUM CUT OFF
CIERRE ASPIRACIÓN



CARATTERISTICHE   FEATURES   CARACTERÍSTICAS

BRAVA 1000 HT
equipped  with electric start and filter shaker, to 
obtain maximum functionality.

TOUGH
All BRAVA machines have steel heavy duty chas-
sis and steel shocks front bumper against front 
chocks.

EASY MAINTENANCE
Great accessibility and low maintenance are pos-
sible thanks to the use of elastic belts and brush 
adjustment systems.

BRAVA 1000 HT 
Avviamento elettrico e scuotitore elettrico filtro 
polvere per la massima funzionalità.

ROBUSTA
Tutte le versioni di Brava sono fornite di un ro-
busto telaio in acciao stampato e da un tubo in 
acciao che le protegge dagli urti frontali.

FACILE MANUTENZIONE
Grande accessibilità e ridotta manutenzione 
grazie all’uso di cinghe elastiche ed al sistema di 
regolazione delle spazzole.

BRAVA 1000 HT
Arranque y sacudidor de filtro eléctricos para 
obtener la máxima funcionalidad.

ROBUSTA
Todas las versiones de Brava están construidas 
sobre un fuerte chasis de acero rodeado por un 
perfil en acero que la protege de los choques 
frontales.

FÁCIL MANTENIMIENTO
Gran accesibilidad y mantenimiento reducido gra-
cias al utilizo de correas elásticas y al sistema de 
ajuste del cepillo.

BRAVA TRAZIONE MECCANICA
Trazione meccanica a velocità variabile per 
lavorare senza affaticarsi.

FILTRO POLVERE
Semplice da pulire grazie allo scuotitore manuale 
(elettrico su Brava 1000). Si puo escludere per 
lavorare su superfici bagnate.

GRANDE AUTONOMINA
Brava 900 ET e BRAVA 1000 ET possono utlizzare 
batterie fino a 240Ah (20h) per una autonomia 
massima fino a 4 h.

BRAVA VERSIÓN A TRACCIÓN
Transmisión mecánica a velocidad variable para 
trabajar sin cansancio.

FILTRO POLO
Simple de limpiar gracias al sacudidor manual 
(eléctrico en el modelo Brava 1000) se puede 
excluir su uso para trabajar en superficies moja-
das.

GRAN AUTONOMÍA
Brava 800 ET y BRAVA 1000 ET pueden utilizar 
baterías hasta 240 AH (20h) para alcanzar una 
autonomía de hasta 4 horas.

BRAVA RANGE IN TRACTION 
Version with traction. Allows long working times 
without fatigue.

DUST FILTER
Easy to clean by the filter shaker.  Eletric shaker 
standard on BRAVA 1000, optional on BRAVA 
800E and 900 E.

LARGE AUTONOMY
BRAVA 800 ET and BRAVA 1000 ET can be equip-
ped with batteries up to 240 Ah (20h) to reach 
up to 4 hours run time.



OPTIONAL OPTIONAL OPCIONAL   

Paraurti

Parachoques
Bumper

Brazo lateral izquierda 

Braccio spazzola laterale sinistro
Left side brush arm

BRAVA 900BRAVA 800 BRAVA 1000

SYSTEM

Carica batterie on board
On-board battery charger
Cargador de batería incorporado

Scuotitore elettrico

Arranque eléctrico
Electric start

Kit ACE: ideale per i campi in erba sintetica
Kit ACE: for synthetic grass fields
Kit ACE: para campos de pasto sintético

Micro-spazzamento urbano ecologico
Ecological-urban micro sweeping
Micro barrido urbano ecológico
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SCHEDA TECNICA   TECHNICAL DATA SHEET   FICHA TÉCNICA

LARGHEZZA DI PULIZIA* CLEANING WIDTH ANCHURA DE LIMPIEZA mm 780 780 780 780 870 870 950 950

CAPACITÀ CONTENITORE HOPPER CAPACITY CAPACIDAD CONTENEDOR l 40 40 40 40 51 51 60 60

SCARICO CONTENITORE HOPPER UNLOADING DESCARGA CONTENEDOR Manuale Manual Manuel

SUPERFICIE FILTRANTE FILTERING SURFACE SUPERFICIE FILTRANTE m2 2,2 2,2 2,25 2,25 2,68 2,68 3,02 3,02

MOTORE-ALIMENTAZIONE ENGINE / POWER MOTOR - ALIMENTACIÓN Battery 12V Benzina 
Petrol Gasolina Battery 12V

Benzina 
Petrol 

Gasolina
Battery 12V

Benzina 
Petrol 

Gasolina

AVVIAMENTO ELETTRICO START ELECTRIC ARRANQUE ELÉCTRICO • • • • •

AVVIAMENTO MANUALE START MANUAL ARRANQUE MANUAL • • •

POTENZA INSTALLATA INSTALLED POWER POTENCIA INSTALADA kW/Hp 280 W 280 W 2,9/4 2,9/4 280 W 2,9/4 440 W 4/5,5

BATTERIE BATTERIES BATERÍAS V-Ah
(20h) 12-157 12-157 - - 12-240 - 12-240 -

TRAZIONE TRACTION TRACCIÓN
Manuale 
Manual 
Manuel

Meccanico 
Mechanical 
Mecánico

Manuale 
Manual 
Manuel

Meccanico Mechanical Mecánico

DIMENSIONI 
lunghezza x larghezza x altezza

DIMENSIONS 
length x width x height

DIMENSIONES
ancho x largo x alto mm 1285x750x965 1380x840x980 1380x920x980

PESO A VUOTO* EMPTY WEIGHT * PESO EN VACÍO* Kg 77 79 60 62 101 70 114 110

SCUOTIFILTRO DUST FILTER SHAKER SACUDIDOR DE FILTROS Manuale Manual Manual Elettrico
Electric Eléctrico

ALZA FLAP LITTER GATE
PORTÓN DELANTERO 
PARA ESCOMBROS 
VOLUMINOSOS

• •

ITALIANO ENGLISH ESPAÑOL u.m. 800 E 800 ET 800 H 800 HT 900 ET 900 HT 1000 ET 1000 HT

*Il peso non include le batterie se previste  *Weight does not include batteries where applicable *El peso no include baterías donde previstas*Con due spazzole laterali  *With two side brushes *Con dos cepillos laterales

RCM CLEANING SOLUTIONS è la nostra visione del "pulito" come somma di azioni che rispondano concretamente a criteri di sostenibilità 
ambientale. La nostra mission è di offrire soluzioni che rispondano ai seguenti principi: pulire bene, con profitto, con il minimo impatto 
ambientale possibile.

RCM CLEANING SOLUTIONS es nuestra visión de "limpieza". Se entiende como el conjunto de acciones que responden concretamente a los 
criterios de sostenibilidad ambiental. Nuestra misión es ofrecer soluciones que respondan a los siguientes principios: limpiar bien, con: 
beneficios y con el impacto mínimo ambiental posible.

RCM CLEANING SOLUTIONS is our vision of “clean” as it meets the specific environmental sustainability criteria. Our mission is to offer 
solutions which meet the following principles: it cleans well, is profitable and has minimal environmental impact. 

BRAVA


